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The employee may at any time revoke that authoriza-
tion, except where it pertains to membership in a group
insurance plan or a supplemental pension plan. The
employer shall remit the sums so withheld to their in-
tended receiver.”.

18. The following is substituted for section 17.01:

“ 17.01. Standard working hours:

1. The standard workweek is 40 hours scheduled from
Monday to Friday. The standard workday is eight hours,
except where an agreement has been concluded allow-
ing an employer to schedule the working hours of his
employees over a maximum of four consecutive days of
ten hours per day.

2. An employer may schedule the working hours of
his employees on a basis other than a weekly basis, if he
meets the following conditions:

(a) the purpose of the schedule is not to avoid the
payment of overtime hours;

(b) he has obtained the consent of the employee con-
cerned;

(c) the schedule has the effect of granting the em-
ployee another type of benefit to compensate for the loss
of payment of overtime hours;

(d) the average of the working hours is equivalent to
that of the standard workweek;

(e) working hours are scheduled over a maximum
period of four weeks;

(f) he duration of the schedule must not exceed one
year;

(g) he forwarded, at least 15 days before the imple-
mentation of the schedule, a written notice to that effect
to the joint committee.

A scheduled period may be modified by the employer
under the same conditions or renewed by him on its
expiry.”.

19. The following is substituted for section 17.06:

“ 17.06. Rest period: The employee is entitled to a
15-minute rest period with pay for each day of work.”.

20. The following is substituted for section 19.01:

“ 19.01. Night shift: The standard workday of the
employee working the night shift is eight hours sched-
uled between 7:30 p.m. and 7:30 a.m. An hourly pre-
mium of 0,50 $ is paid to the employee working the
night shift.”.

21. This Decree is amended by adding the following
after section 20.04:

“ 20.04.1. Indemnity: When a holiday coincides with
a workday for the employee, the employer shall pay him
an indemnity equal to the average of his daily wages for
the days worked during the complete pay period preced-
ing such holiday, excluding overtime.”.

22. The following is substituted for section 29.01:

“ 29.01. Part II remains in force until 30 April 2001.”.

23. This Decree comes into force on the day of its
publication in the Gazette officielle du Québec.
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Gouvernement du Québec

O.C. 1381-99, 8 December 1999
An Act respecting collective agreement decrees
(R.S.Q., c. D-2)

Building service employees
— Québec
— Amendments

Decree to amend the Decree respecting building ser-
vice employees in the Québec region

WHEREAS the Government has made the Decree re-
specting building service employees in the Québec re-
gion (R.R.Q., 1981, c. D-2, r.40);

WHEREAS the contracting parties within the meaning
of this Decree petitioned the Minister of State for Labour
and Employment and Minister of Labour to have certain
amendments made to the Decree;

WHEREAS sections 2, 6.1 and 6.2 of the Act respect-
ing collective agreement decrees (R.S.Q., c. D-2) autho-
rize the Government to extend a collective agreement
and to amend a decree at the request of the contracting
parties by bringing, if such is the case, the amendments
that it deems appropriate;

gazette officielle
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WHEREAS, in accordance with sections 10 and 11 of
the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1) and sections 5
and 6.1 of the Act respecting collective agreement de-
crees, the text of the Decree to amend the Decree at-
tached to this Order in Council was published in Part 2
of the Gazette officielle du Québec of 18 August 1999
and, on that same date, in one French-language newspa-
per and in one English-language newspaper, with a no-
tice that it could be made by the Government in the
45 days following this publication;

WHEREAS it is expedient to make that Draft Decree
with amendments;

IT IS ORDERED, therefore, upon the recommendation
of the Minister of State for Labour and Employment and
Minister of Labour:

THAT the Decree to amend the Decree respecting the
building service employees in the Québec region, at-
tached hereto, be made.

MICHEL NOËL DE TILLY ,
Clerk of the Conseil exécutif

Decree to amend the Decree respecting
building service employees in the Québec
region*
Act respecting collective agreement decrees
(R.S.Q., c.D-2, s. 2, 6.1 and 6.2)

1. Section 1.01 of the Decree respecting building ser-
vice employees in the Québec region is amended:

1° by substituting the following for paragraph b:

“ (b) “spouses”: means either of two persons who:

i. are married and cohabiting;

ii. are living together in a de facto union and are the
father and mother of the same child;

iii. are of opposite sex or the same sex and have been
living together in a de facto union for one year or more;”.

2° by substituting the following for paragraph c:

“ (c) “public building”: a school, a vocational train-
ing centre and an adult education centre established by a
school board, a college established under the General
and Vocational Colleges Act (R.S.Q., c. C-29), an edu-
cational institution at the university level within the
meaning of the Act respecting educational institutions at
the university level (R.S.Q., c. E-14.1), a private educa-
tional establishment governed by the Act respecting
private education (R.S.Q., c. E-9.1), an establishment
within the meaning of the Act respecting health services
and social services (R.S.Q., c. S-4.2), an establishment
housing a non-profit social and community organiza-
tion, a day care centre, kindergarten, stop-over centre or
a childcare centre within the meaning of the Act respect-
ing childcare centres and other childcare services (R.S.Q.,
c. C-8.2), a clinic, convalescent home, shelter or other
establishments for the needy, a public library, cultural
centre, museum, an exhibition hall, a heritage interpre-
tation centre, a cinema, theatre, church, chapel, convent,
club, bar, restaurant, cafeteria, a tavern, brasserie, hotel,
motel, inn, conference hall, municipal hall, an exhibi-
tion, a fair, stands on race-courses or used for public or
sporting amusements or other events, an arena, plant,
industry, an office building, an office, a bank, a credit
union, a store, a shopping centre, tunnel, station, airport,
ship berth, railway terminal or car terminal, a house with
several apartments or dwelling units, the common spaces
in a condominium building, a public bath, a mall, a
cabaret, a place where sporting events are held, a fun
fair, a public meeting hall and any other place similar to
one of the buildings mentioned in this paragraph or used
as such;”.

2. The following is substituted for section 2.01 to
2.03:

“ 2.01. Territorial scope: The Decree applies within
the boundaries of the municipalities mentioned in Ap-
pendix 1.”.

3. The following is substituted for section 2.02:

2.02. Industrial scope: The Decree applies to all
maintenance work performed for others.

For the purposes of the first paragraph, maintenance
work performed for others also includes maintenance
work performed:

1. by the employee of the employer or administrator
of a public building for the tenants of that building in the
rented premises and in the common areas for tenants;

2. under the direction of a person who is not in the
employ of the tenant of a space, or of the owner or
administrator of the public building.”.

* The last amendment to the Decree respecting building service
employees in the Québec region (R.R.Q., 1981, c, D-2, r.40) was
made by the regulation made under Order in Council No. 757-98
dated 3 June 1998 (1998, G.O. 2, 2216). For previous amendments,
refer to the Tableau des modifications et Index sommaire, Éditeur
officiel du Québec, 1999, updated to 1 September 1999.
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4. The following is substituted for section 2.03:

“ 2.03. Exclusions: The Decree does not apply to:

1. maintenance work performed in the rooms of a
hotel or motel;

2. a self-employed worker doing business alone who
contracts directly with the owner, tenant or administra-
tor of a public building and who carries out by himself
or with his spouse, or the children of either one who live
with them, maintenance work in public buildings for his
own benefit;

3. maintenance work performed by an employee of
the Québec or Canadian government or the employee of
a municipality in the rented premises and common areas
for the tenants of a public building of which one of those
bodies is the owner;

4. maintenance work performed by an employee of
one of the following organizations, owner of a public
building, for the tenants of that building in the rented
premises et common areas for the tenants of that build-
ing: a school board, a college instituted under the Gen-
eral and Vocational Colleges Act, an education institu-
tion at the university level within the meaning of the Act
respecting educational institutions at the university level,
an establishment within the meaning of section 94 of the
Act respecting health services and social services, an
association of employees within the meaning of the
Labour Code (R.S.Q., c. C-27) and a non-profit social
and community organization;

5. maintenance work performed by an employee of
one of the cooperatives and of one of the non-profit
organizations mentioned hereafter, owner of a public
building, for the tenants of that building in the rented
premises and the common areas for the tenants of that
public building: a day-care centre, a stop-over centre, a
kindergarten and a childcare centre within the meaning
of the Act respecting childcare centres and other childcare
services.”.

5. The following is substituted for sections 3.04 and
3.05:

“ 3.04. An employee is considered to be at work:

1. during his coffee break;

2. when he is obliged to stay on the work premises
while waiting for the enterprise to be unlocked;

3. during the time spent travelling between the dif-
ferent public buildings where he must perform consecu-
tive maintenance work at the request of his employer;

4. when an employee is available to the employer on
the work premises and is obliged to wait to be given
work.

3.05. The employee considered to be at work under
section 3.04 is entitled to the wage corresponding to the
one he is paid for performing maintenance work.”.

6. The following is substituted for section 5.01:

“ 5.01. The employee receives at least the following
hourly rate depending on his class of employment:

Class Until As of As of As of As of
1999 12 31 2000 01 01 2001 01 01 2002 01 01 2003 01 01

A 11,85 $ 12,00 $ 12,10 $ 12,20 $ 12,30 $

B 11,45 $ 11,60 $ 12,70 $ 11,80 $ 11,90 $

C 12,35 $ 12,50 $ 12,60 $ 12,70 $ 12,80 $.”.

7. The following is substituted for section 8.03:

“ 8.03. The employer pays the employee the number
of days of sick leave exceeding the number of days
determined as follows:

1. on 31 October 1999, the number is the one exceed-
ing 10 days of accumulated sick leave;

2. on 31 October 2000, that number is reduced to
9 days and on 31 October 2002, to 8 days;

3. the additional days are paid at the regular hourly
rate not later than 10 December of the current year.”.

8. The following is substituted for section 9.01:

“ 9.01. 1. The employer grants the employee a maxi-
mum period of one hour without pay for meals. The
employee is paid for his meal period when he is unable
to leave the work premises and when the period cannot
be postponed.

2. The employee who works at least four hours in the
same day is entitled to a paid 15-minute rest period;
where the employee works at least 7 hours in one day, he
is entitled to two 15-minute rest periods with pay.

3. As of 1 January 2001, the employer grants the
employee a paid 15 minute rest period after a period of
work of 3 consecutive hours and 45 minutes and a
second paid rest period after a period of work of 6
consecutive hours and 45 minutes.
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4. For the purposes of this section, the worker is
considered to have worked the number of hours equal to
the number of hours for which he is paid.”.

9. The following is substituted for section 13.01:

“ 13.01. The Decree remains in force until 1 October
2003. It is then automatically renewed from year to year
thereafter, unless the employer party or the group repre-
senting the union party opposes it by a written notice
sent to the Minister of State for Labour and Employment
and Minister of Labour and to any other contracting
party during the month of July of the year 2003 or
during the month of July of any subsequent year.”.

The following appendix is added after section 13.01:

“ APPENDIX 1
(s. 2.01)

RÉGION 01 — BAS-SAINT-LAURENT

Municipalité régionale de comté de Kamouraska

Kamouraska, ville de La Pocatière, Mont-Carmel,
Rivière-Ouelle, Saint-Alexandre-de-Kamouraska, Saint-
André, Saint-Bruno-de-Kamouraska, paroisse de Saint-
Denis, paroisse de Sainte-Anne-de-la-Pocatière, paroisse
de Sainte-Hélène, Saint-Gabriel-Lalemant, paroisse de
Saint-Germain, paroisse de Saint-Joseph-de-Kamouraska,
paroisse de Saint-Onésime-d’Ixworth, Saint-Pacôme,
Saint-Pascal, ville de Saint-Pascal, paroisse de Saint-
Philippe-de-Néri.

Municipalité régionale de comté de La Matapédia

Albertville, ville d’Amqui, ville de Causapscal, Lac-
au-Saumon, paroisse de Saint-Alexandre-des-Lacs,
paroisse de Saint-Cléophas, paroisse de Saint-Damase,
Sainte-Florence, paroisse de Sainte-Irène, paroisse de
Saint-Léon-le-Grand, Sainte-Marguerite, paroisse de
Saint-Moïse, village de Saint-Noël, paroisse de Saint-
Tharcisius, Saint-Vianney, paroisse de Saint-Zénon-du-
Lac-Humqui, Sayabec, Val-Brillant.

Municipalité régionale de comté de La Mitis

Grand-Métis, paroisse de La Rédemption, Les Boules,
Les Hauteurs, village de Luceville, village de Métis-sur-
Mer, ville de Mont-Joli, Padoue, village de Price, Sainte-
Angèle-de-Mérici, paroisse de Saint-Charles-Garnier,
paroisse de Saint-Donat, paroisse de Sainte-Flavie, Saint-
Gabriel-de-Rimouski, Saint-Jean-Baptiste, paroisse de
Sainte-Jeanne-d’Arc, paroisse de Saint-Joseph-de-
Lepage, paroisse de Sainte-Luce, paroisse de Saint-
Octave-de-Métis.

Municipalité régionale de comté des Basques

Notre-Dame-des-Neiges, paroisse de Saint-Clément,
paroisse de Saint-Éloi, paroisse de Sainte-Françoise,
Saint-Guy, Saint-Jean-de-Dieu, paroisse de Saint-
Mathieu-de-Rioux, Saint-Médard, Sainte-Rita, paroisse
de Saint-Simon, ville de Trois-Pistoles.

Municipalité régionale de comté de Matane

Baie-des-Sables, Grosses-Roches, Les Méchins, ville
de Matane, Petit-Matane, paroisse de Saint-Adelme,
Sainte-Félicité, paroisse de Saint-Jean-de-Cherbourg,
paroisse de Saint-Jérôme-de-Matane, paroisse de Saint-
Léandre, Saint-Luc-de-Matane, Sainte-Paule, Saint-
René-de-Matane, village de Saint-Ulric, paroisse de
Saint-Ulric-de-Matane.

Municipalité régionale de comté
de Rimouski-Neigette

Esprit-Saint, paroisse de La Trinité-des-Monts, Le
Bic, Mont-Lebel, ville de Pointe-au-Père, ville de
Rimouski, village de Rimouski-Est, paroisse de Saint-
Anaclet-de-Lessard, paroisse de Sainte-Blandine,
paroisse de Saint-Eugène-de-Ladrière, paroisse de Saint-
Fabien, paroisse de Saint-Marcellin, paroisse de Saint-
Narcisse-de-Rimouski, paroisse de Sainte-Odile-sur-
Rimouski, paroisse de Saint-Valérien.

Municipalité régionale de comté de
Rivière-du-Loup

Village de L’Isle-Verte, paroisse de Notre-Dame-des-
Sept-Douleurs, paroisse de Notre-Dame-du-Portage, ville
de Rivière-du-Loup, paroisse de Saint-Antonin, paroisse
de Saint-Arsène, Saint-Cyprien, Saint-Épiphane, Saint-
François-Xavier-de-Viger, paroisse et village de Saint-
Georges-de-Cacouna, Saint-Hubert-de-Rivière-du-Loup,
Saint-Jean-Baptiste-de-l’Isle-Verte, paroisse de Saint-
Modeste, paroisse de Saint-Paul-de-la-Croix.

Municipalité régionale de comté de Témiscouata

Auclair, Biencourt, ville de Cabano, ville de Dégelis,
Lac-des-Aigles, Lejeune, ville de Notre-Dame-du-Lac,
paroisse de Packington, ville de Pohénégamook, Rivière-
Bleue, Saint-Athanase, Saint-Elzéar, paroisse de Saint-
Eusèbe, Saint-Honoré-de-Témiscouata, Saint-Jean-de-la-
Lande, Saint-Juste-du-Lac, paroisse de Saint-Louis-
du-Ha! Ha!, paroisse de Saint-Marc-du-Lac-Long,
paroisse de Saint-Michel-du-Squatec, Saint-Pierre-de-
Lamy.
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RÉGION 02 — SAGUENAY-LAC-SAINT-JEAN

Municipalité régionale de comté de
Lac-Saint-Jean-Est

Ville d’Alma, Delisle, ville de Desbiens, Hébertville,
village de Hébertville-Station, Labrecque, Lamarche,
paroisse de L’Ascension-de-Notre-Seigneur, ville de
Métabetchouan — Lac-à-la-Croix, Saint-Bruno, Saint-
Gédéon, Saint-Henri-de-Taillon, Saint-Ludger-de-Milot,
Sainte-Monique, Saint-Nazaire.

Municipalité régionale de comté du
Domaine-du-Roy

Chambord, Lac-Bouchette, paroisse de La Doré, ville
de Roberval, village de Saint-André-du-Lac-Saint-Jean,
ville de Saint-Félicien, Saint-François-de-Sales, Sainte-
Hedwidge, Saint-Prime.

Municipalité régionale de comté du Fjord-du-
Saguenay

Bégin, ville de Chicoutimi, Ferland-et-Boilleau, ville
de Jonquière, ville de La Baie, Lac-Kénogami, L’Anse-
Saint-Jean, paroisse de Larouche, ville de Laterrière,
Petit-Saguenay, Rivière-Éternité, Saint-Ambroise, Saint-
Charles-de-Bourget, Saint-David-de-Falardeau, Saint-
Félix-d’Otis, Saint-Fulgence, Saint-Honoré, paroisse de
Sainte-Rose-du-Nord, Shipshaw, canton de Tremblay.

Municipalité régionale de comté de
Maria-Chapdelaine

Albanel, ville de Dolbeau-Mistassini, Girardville, ville
de Normandin, Notre-Dame-de-Lorette, Péribonka,
paroisse de Saint-Augustin, Saint-Edmond, Saint-
Eugène-d’Argentenay, village de Sainte-Jeanne-d’Arc,
Saint-Stanislas, Saint-Thomas-Didyme.

RÉGION 03 — QUÉBEC

Communauté urbaine de Québec

Ville de Beauport, ville de Cap-Rouge, ville de
Charlesbourg, ville de Lac-Saint-Charles, ville de
L’Ancienne-Lorette, ville de Loretteville, ville de
Québec, Saint-Augustin-de-Desmaures, ville de Saint-
Émile, ville de Sainte-Foy, ville de Sillery, ville de Val-
Bélair, ville de Vanier.

Municipalité régionale de comté de Charlevoix

Ville de Baie-Saint-Paul, La Baleine, Les Éboule-
ments, L’Île-aux-Coudres, Petite-Rivière-Saint-François,
paroisse de Saint-Hilarion, village de Saint-Joseph-de-
la-Rive, paroisse de Saint-Urbain.

Municipalité régionale de comté de Charlevoix-Est

Baie-Sainte-Catherine, village de Cap-à-l’Aigle, ville
de Clermont, ville de La Malbaie - Pointe-au-Pic, Notre-
Dame-des-Monts, Rivière-Malbaie, paroisse de Sainte-
Agnès, Saint-Aimé-des-Lacs, Saint-Fidèle, paroisse de
Saint-Irénée, paroisse et village de Saint-Siméon.

Municipalité régionale de comté de
La Côte-de-Beaupré

Ville de Beaupré, Boischatel, ville de Château-Richer,
paroisse de L’Ange-Gardien, ville de Sainte-Anne-de-
Beaupré, Saint-Ferréol-les-Neiges, paroisse de Saint-
Joachim, paroisse de Saint-Louis-de-Gonzague-du-Cap-
Tourmente, Saint-Tite-des-Caps.

Municipalité régionale de comté de
La Jacques-Cartier

Ville de Fossambault-sur-le-Lac, Lac-Beauport, ville
de Lac-Delage, ville de Lac-Saint-Joseph, Sainte-Brigitte-
de-Laval, Sainte-Catherine-de-la-Jacques-Cartier, Saint-
Gabriel-de-Valcartier, Shannon, cantons unis de Stoneham-
et-Tewkesbury.

Municipalité régionale de comté de L’Île-d’Orléans

Paroisse de Sainte-Famille, paroisse de Saint-François,
paroisse de Saint-Jean, Saint-Laurent-de-L’Île-d’Orléans,
village de Sainte-Pétronille, Saint-Pierre-de-L’Île-
d’Orléans.

Municipalité régionale de comté de Portneuf

Cap-Santé, Deschambault, ville de Donnacona,
Grondines, ville de Lac-Sergent, ville de Neuville,
paroisse de Notre-Dame-de-Portneuf, ville de Pont-
Rouge, ville de Portneuf, Rivière-à-Pierre, Saint-Alban,
paroisse de Saint-Basile, village de Saint-Basile-Sud,
Saint-Casimir, paroisse de Saint-Casimir, Sainte-
Christine-d’Auvergne, paroisse de Saint-Gilbert, Saint-
Léonard-de-Portneuf, village de Saint-Marc-des-
Carrières, ville de Saint-Raymond, paroisse de Saint-
Thuribe, Saint-Ubalde.

RÉGION ADMINISTRATIVE 04 — MAURICIE

Dans la municipalité régionale de comté
du Centre-de-la-Mauricie

Lac-à-la-Tortue.

Dans la municipalité régionale de comté de Mékinac

Paroisse de Hérouxville, paroisse de Lac-aux-Sables.
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RÉGION ADMINISTRATIVE 05 — ESTRIE

Municipalité régionale de comté d’Asbestos

Ville d’Asbestos, ville de Danville, Saint-Adrien, can-
ton de Saint-Camille, Saint-Georges-de-Windsor, paroisse
de Saint-Joseph-de-Ham-Sud, Trois-Lacs, Wotton.

Municipalité régionale de comté de Coaticook

Barnston-Ouest, ville de Coaticook, Compton, Compton
Station, Dixville, East Hereford, Martinville, canton de
Sainte-Edwidge-de-Clifton, Saint-Herménégilde, Saint-
Malo, Saint-Venant-de-Paquette, Stanstead-Est.

Municipalité régionale de comté de
La Région-Sherbrookoise

Ascot, ville de Bromptonville, Deauville, ville de
Fleurimont, ville de Lennoxville, ville de Rock Forest,
Saint-Élie-d’Orford, ville de Sherbrooke, ville de
Waterville.

Dans la municipalité régionale de comté du Granit

Audet, paroisse de Courcelles, Frontenac, Lac-Drolet,
ville de Lac-Mégantic, Lambton, canton de Marston,
Milan, Nantes, Notre-Dame-des-Bois, Piopolis, paroisse
de Saint-Augustin-de-Woburn, Sainte-Cécile-de-Whitton,
Saint-Ludger, Saint-Robert-Bellarmin, Saint-Romain,
Stornoway, canton de Stratford, paroisse de Val-Racine.

Municipalité régionale de comté
du Haut-Saint-François

Ascot Corner, Bury, Chartierville, ville de Cookshire,
Dudswell, ville d’East Angus, canton d’Eaton, canton
de Hampden, La Patrie, canton de Lingwick, canton de
Newport, village de Saint-Gérard, Saint-Isidore-de-
Clifton, village de Sawyerville, ville de Scotstown,
Weedon, canton de Westbury.

Dans la municipalité régionale de comté
du Val-Saint-François

Canton de Cleveland, village de Kingsbury, village et
canton de Melbourne, ville de Richmond, Saint-Claude,
paroisse de Saint-Denis-de-Brompton, paroisse de Saint-
François-Xavier-de-Brompton, village de Saint-
Grégoire-de-Greenlay, Stoke, Val-Joli, ville de Windsor.

Dans la municipalité régionale de comté de
Memphrémagog

Village de Ayer’s Cliff, Hatley, canton de Hatley,
ville et canton de Magog, village de North Hatley, Ogden,

village de Omerville, canton d’Orford, Sainte-Catherine-
de-Hatley, ville et canton de Stanstead.

RÉGION 08 — ABITIBI-TÉMISCAMINGUE

Municipalité régionale de comté d’Abitibi

Ville d’Amos, Barraute, Berry, Champneuf, La Corne,
La Morandière, La Motte, canton de Landrienne, canton
de Launay, Preissac, Rochebaucourt, Saint-Dominique-
du-Rosaire, Sainte-Gertrude-Manneville, Saint-Félix-de-
Dalquier, paroisse de Saint-Marc-de-Figuery, Saint-
Mathieu-d’Harricana, canton de Trécesson.

Municipalité régionale de comté d’Abitibi-Ouest

Authier, Authier-Nord, Chazel, canton de Clermont,
Clerval, Colombourg, ville de Duparquet, Dupuy,
Gallichan, La Reine, ville de La Sarre, ville et paroisse
de Macamic, Normétal, Palmarolle, Poularies, Rapide-
Danseur, Roquemaure, Sainte-Germaine-Boulé, paroisse
de Sainte-Hélène-de-Mancebourg, paroisse de Saint-
Lambert, Taschereau, village de Taschereau, Val-Saint-
Gilles.

Municipalité régionale de comté de Rouyn-Noranda

Arntfield, Beaudry, Bellecombe, ville de Cadillac,
Cléricy, Cloutier, D’Alembert, Destor, Évain, McWatters,
Montbeillard, Mont-Brun, Rollet, ville de Rouyn-Noranda.

Municipalité régionale de comté de Témiscamingue

Village d’Angliers, Béarn, ville de Belleterre, Duhamel-
Ouest, Fugèreville, canton de Guérin, Kipawa, Laforce,
cantons unis de Latulipe-et-Gaboury, paroisse de
Laverlochère, Lorrainville, Moffet, canton de Nédelec,
Notre-Dame-du-Nord, Rémigny, Saint-Bruno-de-Guigues,
paroisse de Saint-Édouard-de-Fabre, Saint-Eugène-de-
Guigues, ville de Témiscaming, ville de Ville-Marie.

Municipalité régionale de comté de Vallée-de-l’Or

Belcourt, Dubuisson, ville de Malartic, Rivière-Héva,
ville et paroisse de Senneterre, Sullivan, ville de Val-
d’Or, Val-Senneville, Vassan.

RÉGION 09 — CÔTE-NORD

Blanc-Sablon, Bonne-Espérance, Côte-Nord-du-
Golfe-du-Saint-Laurent, Gros-Mécatina, Saint-Augustin.

Municipalité régionale de comté de Caniapiscau

Ville de Fermont, ville de Schefferville.
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Municipalité régionale de comté de
La Haute-Côte-Nord

Canton de Bergeronnes, Colombier, ville de Forestville,
village de Grandes-Bergeronnes, Les Escoumins, Longue-
Rive, Sacré-Coeur, Sainte-Anne-de-Portneuf, village de
Tadoussac.

Municipalité régionale de comté de Manicouagan

Ville de Baie-Comeau, village de Baie-Trinité, vil-
lage de Chute-aux-Outardes, Franquelin, village de
Godbout, village de Pointe-aux-Outardes, village de
Pointe-Lebel, paroisse de Raguenau.

Municipalité régionale de comté de Minganie

Aguanish, Baie-Johan-Beetz, Havre-Saint-Pierre,
L’Île-d’Anticosti, Longue-Pointe-de-Mingan, canton de
Natashquan, Rivière-au-Tonnerre, Rivière-Saint-Jean.

Municipalité régionale de comté de Sept-Rivières

Gallix, ville de Moisie, ville de Port-Cartier, Rivière-
Pentecôte, ville de Sept-Îles.

RÉGION 10 — NORD-DU-QUÉBEC

Baie-James, ville de Chapais, ville de Chibougamau,
ville de Lebel-sur-Quévillon, ville de Matagami.

RÉGION 11 — GASPÉSIE —
ÎLES-DE-LA-MADELEINE

Municipalité régionale de comté d’Avignon

Ville de Carleton, Escuminac, L’Ascension-de-
Patapédia, Maria, paroisse de Matapédia, Nouvelle,
Pointe-à-la-Croix, canton de Ristigouche-Partie-Sud-Est,
paroisse de Saint-Alexis-de-Matapédia, Saint-André-de-
Restigouche, paroisse de Saint-François-d’Assise,
paroisse de Saint-Omer.

Municipalité régionale de comté de Bonaventure

Ville de Bonaventure, Caplan, Cascapédia, canton de
Hope, Hope Town, New Carlisle, ville de New-Rich-
mond, ville de Paspébiac, Saint-Alphonse, Saint-Elzéar,
canton de Saint-Godefroi, paroisse de Saint-Siméon,
Shigawake.

Municipalité régionale de comté de Denis-Riverin

Ville de Cap-Chat, Capucins, La Martre, village de
Marsoui, village de Mont-Saint-Pierre, Rivière-à-Claude,
ville de Sainte-Anne-des-Monts, Sainte-Madeleine-de-

la-Rivière-Madeleine, Saint-Maxime-du-Mont-Louis,
Tourelle.

Municipalité régionale de comté de
La Côte-de-Gaspé

Canton de Cloridorme, ville de Gaspé, paroisse de
Grande-Vallée, ville de Murdochville, Petite-Vallée.

Municipalité régionale de comté des
Îles-de-la-Madeleine

Village de Cap-aux-Meules, Fatima, Grande-Entrée,
Grosse-Île, Havre-aux-Maisons, L’Étang-du-Nord, vil-
lage de L’Île-d’Entrée, L’Île-du-Havre-Aubert.

Municipalité régionale de comté de Pabok

Ville de Chandler, ville de Grande-Rivière, Newport,
Pabos, Pabos Mills, ville de Percé, Port-Daniel, Saint-
François-de-Pabos, paroisse de Sainte-Germaine-de-
l’Anse-aux-Gascons, Sainte-Thérèse-de-Gaspé.

RÉGION 12 — CHAUDIÈRE-APPALACHES

Municipalité régionale de comté de Beauce-Sartigan

Aubert-Gallion, village de Lac-Poulin, village de La
Guadeloupe, paroisse de Notre-Dame-des-Pins, Saint-
Benoît-Labre, Saint-Côme-Linière, Saint-Éphrem-de-
Beauce, Saint-Évariste-de-Forsyth, paroisse de Saint-
Gédéon, Saint-Gédéon-de-Beauce, ville de Saint-Georges,
paroisse de Saint-Georges-Est, paroisse de Saint-Hilaire-
de-Dorset, paroisse de Saint-Honoré, paroisse de Saint-
Jean-de-la-Lande, paroisse de Saint-Martin, Saint-
Philibert, paroisse de Saint-René, Saint-Simon-les-Mines,
Saint-Théophile, canton de Shenley.

Municipalité régionale de comté de Bellechasse

Armagh, Beaumont, Honfleur, paroisse de La
Durantaye, paroisse de Notre-Dame-Auxiliatrice-de-
Buckland, Saint-Anselme, Saint-Charles-de-Bellechasse,
paroisse de Saint-Damien-de-Buckland, Sainte-Claire,
Saint-Gervais, Saint-Lazare-de-Bellechasse, paroisse de
Saint-Léon-de-Standon, paroisse de Saint-Malachie,
Saint-Michel-de-Bellechasse, paroisse de Saint-Nazaire-
de-Dorchester, paroisse de Saint-Nérée, paroisse de Saint-
Philémon, Saint-Raphaël, Saint-Vallier.

Municipalité régionale de comté de Desjardins

Ville de Lévis, Pintendre, Saint-Henri, paroisse de
Saint-Joseph-de-la-Pointe-de-Lévy.
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Municipalité régionale de comté de L’Amiante

Village de Beaulac, ville de Black-Lake, ville et paroisse
de Disraeli, East-Broughton, canton de Garthby, Irlande,
Kinnear’s Mills, Pontbriand, village de Robertsonville,
paroisse de Sacré-Coeur-de-Jésus, paroisse de Sacré-
Coeur-de-Marie-Partie-Sud, Saint-Adrien-d’Irlande, vil-
lage de Sainte-Anne-du-Lac, Sainte-Clotilde-de-Beauce,
Saint-Fortunat, Saint-Jacques-de-Leeds, paroisse de Saint-
Jacques-le-Majeur-de-Wolfestown, Saint-Jean-de-Brébeuf,
Saint-Joseph-de-Coleraine, paroisse de Saint-Julien, Saint-
Méthode-de-Frontenac, Saint-Pierre-de-Broughton, paroisse
de Sainte-Praxède, ville de Thetford-Mines, canton de
Thetford-Partie-Sud.

Municipalité régionale de comté de
La Nouvelle-Beauce

Frampton, Saint-Bernard, Saint-Elzéar, paroisse de
Sainte-Hénédine, Saint-Isidore, paroisse de Sainte-Mar-
guerite, ville de Sainte-Marie, paroisse des Saints-Anges,
Scott, Vallée-Jonction.

Municipalité régionale de comté des
Chutes-de-la-Chaudière

Ville de Charny, Saint-Étienne-de-Lauzon, paroisse
de Sainte-Hélène-de-Breakeyville, ville de Saint-Jean-
Chrysostome, paroisse de Saint-Lambert-de-Lauzon, ville
de Saint-Nicolas, ville de Saint-Rédempteur, ville de
Saint-Romuald.

Municipalité régionale de comté des Etchemins

Ville de Lac-Etchemin, Sainte-Aurélie, Saint-Ben-
jamin, paroisse de Saint-Camille-de-Lellis, paroisse de
Saint-Cyprien, paroisse de Sainte-Germaine-du-Lac-
Etchemin, Sainte-Justine, Saint-Louis-de-Gonzague,
Saint-Luc-de-Bellechasse, Saint-Magloire, Saint-Pros-
per, Sainte-Rose-de-Watford, paroisse de Sainte-Sabine,
Saint-Zacharie.

Municipalité régionale de comté de L’Islet

Ville de L’Islet, L’Islet-sur-Mer, Saint-Adalbert, Saint-
Aubert, paroisse de Saint-Cyrille-de-Lessard, Saint-
Damase-de-L’Islet, paroisse de Saint-Eugène, Sainte-
Félicité, Saint-Jean-Port-Joli, paroisse de Sainte-Louise,
Sainte-Perpétue, Saint-Marcel, Saint-Omer, ville de
Saint-Pamphile, paroisse de Saint-Roch-des-Aulnaies,
Tourville.

Municipalité régionale de comté de Lotbinière

Dosquet, village de Laurier-Station, village de
Leclercville, Lotbinière, paroisse de Notre-Dame-du-

Sacré-Coeur-d’Issoudun, Saint-Agapit, Sainte-Agathe-
de-Lotbinière, Saint-Antoine-de-Tilly, Saint-Apollinaire,
paroisse et village de Sainte-Croix, paroisse de Saint-
Édouard-de-Lotbinière, paroisse de Sainte-Emmélie,
paroisse et village de Saint-Flavien, paroisse de Saint-
Gilles, Saint-Janvier-de-Joly, paroisse de Saint-Narcisse-
de-Beaurivage, Saint-Patrice-de-Beaurivage, Saint-
Sylvestre, Val-Alain.

Municipalité régionale de comté de Montmagny

Paroisse de Berthier-sur-Mer, Cap-Saint-Ignace, Lac-
Frontière, ville de Montmagny, Notre-Dame-du-Rosaire,
paroisse de Saint-Antoine-de-l’Isle-aux-Grues, paroisse
de Sainte-Apolline-de-Patton, Sainte-Euphémie-sur-
Rivière-du-Sud, paroisse de Saint-Fabien-de-Panet,
Saint-François-de-la-Rivière-du-Sud, Saint-Just-de-
Bretenières, Sainte-Lucie-de-Beauregard, Saint-Paul-de-
Montminy, paroisse de Saint-Pierre-de-la-Rivière-du-
Sud.

Municipalité régionale de comté de Robert-Cliche

Ville de Beauceville, Saint-Alfred, paroisse de Saint-
Frédéric, ville de Saint-Joseph-de-Beauce, Saint-Joseph-
des-Érables, paroisse de Saint-Jules, paroisse de Saint-
Odilon-de-Cranbourne, paroisse de Saint-Séverin,
Saint-Victor, village de Tring-Jonction.

RÉGION 17 — CENTRE-DU-QUÉBEC

Dans la municipalité régionale de comté
d’Arthabaska

Canton de Chester-Est, Chesterville, canton de Ham-
Nord, Kingsey Falls, village de Norbertville, Notre-
Dame-de-Ham, Saint-Albert, paroisse de Sainte-Anne-
du-Sault, Sainte-Clotilde-de-Horton, paroisse de
Saint-Christophe-d’Arthabaska, paroisse de Sainte-
Élisabeth-de-Warwick, paroisse de Saint-Louis-de-
Blandford, Saint-Norbert-d’Arthabaska, paroisse de
Saint-Rosaire, paroisse de Sainte-Séraphine, Saint-
Valère, paroisse des Saints-Martyrs-Canadiens, paroisse
de Tingwick, ville de Victoriaville, ville et canton de
Warwick.

Dans la municipalité régionale de comté de
Bécancour

Deschaillons-sur-Saint-Laurent, Fortierville, Manseau,
paroisse de Parisville, paroisse de Sainte-Cécile-de-
Lévrard, Sainte-Françoise, Sainte-Marie-de-Blandford,
Saint-Pierre-les-Becquets, paroisse de Sainte-Sophie-de-
Lévrard.
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Dans la municipalité régionale de comté de
Drummond

Ville de Drummondville, Durham-Sud, canton de
Kingsey, L’Avenir, Lefebvre, paroisse et village de Notre-
Dame-du-Bon-Conseil, Saint-Charles-de-Drummond,
Saint-Cyrille-de-Wendover, paroisse de Saint-Edmond-
de-Grantham, Saint-Eugène, Saint-Germain-de-Grantham,
paroisse de Saint-Lucien, paroisse de Saint-Majorique-
de-Grantham, ville de Saint-Nicéphore, Ulverton,
Wickham.

Dans la municipalité régionale de comté de
L’Érable

Village de Bernierville, Inverness, Lyster, ville et
paroisse de Plessisville, ville et paroisse de Princeville,
Saint-Ferdinand, paroisse de Saint-Pierre-Baptiste,
Vianney, Villeroy.”.

11. This Decree comes into force on the day of its
publication in the Gazette officielle du Québec, except
for subsection 2 of section 1 of this Decree, which shall
come into force on the 90th day following this date.

3267

Gouvernement du Québec

O.C. 1382-99, 8 December 1999
An Act respecting collective agreement decrees
(R.S.Q., c. D-2)

Building service employees
— Montréal
— Amendments

Decree to amend the Decree respecting building ser-
vice employees in the Montréal region

WHEREAS the Government made the Decree respect-
ing building service employees in the Montréal region
(R.R.Q., 1981, c. D-2, r.39);

WHEREAS the contracting parties within the meaning
of this Decree petitioned the Minister of State for Labour
and Employment and Minister of Labour to have certain
amendments made to the Decree;

WHEREAS sections 2, 6.1 and 6.2 of the Act respect-
ing collective agreement decrees (R.S.Q., c. D-2) autho-
rize the Government to extend the term of a collective
agreement and to amend a decree ordering an extension
at the request of the contracting parties with such amend-
ments as are deemed appropriate;

WHEREAS in accordance with sections 10 and 11 of
the Regulations Act (R.S.Q., c. R-18.1) and sections 5
and 6.1 of the Act respecting collective agreement de-
crees, a draft of the Decree to amend the Decree at-
tached to this Order in Council was published in Part 2
of the Gazette officielle du Québec of 7 April 1999 and
was also published, on that date in one French-language
newspaper and in one English-language newspaper, with
a notice that it could be made by the Government upon
the expiry of 45 days following that publication;

WHEREAS it is expedient to make the draft Decree
with amendments;

IT IS ORDERED, therefore, upon the recommendation
of the Minister of State for Labour and Employment and
Minister of Labour:

THAT the Decree to amend the Decree respecting the
building service employees in the Montréal region, at-
tached hereto, be made.

MICHEL NOËL DE TILLY ,
Clerk of the Conseil exécutif

Decree to amend the Decree respecting
building services employees in the
Montréal region*

Act respecting collective agreement decrees
(R.S.Q., c. D-2, s. 2, 6.1 and 6.2)

1. Section 1.01 of the Decree respecting building ser-
vices employees in the Montréal region is amended:

1. by substituting the following for paragraph a:

“ (a) “public building”: a school, a vocational train-
ing centre and an adult education centre established by a
school board, a college established under the General
and Vocational Colleges Act (R.S.Q., c. C-29), an edu-
cation institution at the university level within the mean-
ing of the Act respecting educational institutions at the
university level (R.S.Q., c. E-14.1), a private educa-
tional establishment governed by the Act respecting
private education (R.S.Q., c. E-9.1), an establishment
within the meaning of the Act respecting health services
and social services (R.S.Q., c. S-4.2), an establishment

* The last amendment to the Decree to amend the Decree respect-
ing public building services employees in the Montréal region
(R.R.Q., 1981, c, D-2, r.39) was made by the regulation made
under Order in Council No. 757-98 dated 3 June 1998 (1998,
G.O.2, 2216). For previous amendments, refer to the Tableau des
modifications et Index sommaire, Éditeur officiel du Québec, 1999,
updated to 1 September 1999.


